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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1644/2001 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 7ης Αυγούστου 2001

για την τροποποίηση του κανονισµού (EΚ) αριθ. 2398/97 περί επιβολής οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ
στις εισαγωγές βαµβακερών πανικών κρεβατιού καταγωγής Αιγύπτου, Ινδίας και Πακιστάν και για την

αναστολή της εφαρµογής του όσον αφορά τις εισαγωγές καταγωγής Ινδίας

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 133,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1515/2001 του Συµβουλίου, της 23ης
Ιουλίου 2001, για τα µέτρα που µπορεί να λάβει η Κοινότητα µετά
από έκθεση που εγκρίνει το Όργανο Επίλυσης ∆ιαφορών του ΠΟΕ
σχετικά µε µέτρα αντιντάµπινγκ και αντεπιδοτήσεων (1),

τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995 (2), για την άµυνα κατά των εισαγωγών που
αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους χωρών µη µελών της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, («βασικός κανονισµός»),

την πρόταση που υπέβαλε η Επιτροπή κατόπιν διαβουλεύσεων στο
πλαίσιο της Συµβουλευτικής Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

Α. ΙΣΧΥΟΝΤΑ ΜΕΤΡΑ

(1) Το Συµβούλιο, µε τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 2398/97 (3)
του Συµβουλίου, επέβαλε οριστικό δασµό αντιντάµπινγκ
στις εισαγωγές βαµβακερών πανικών κρεβατιού καταγωγής
Αιγύπτου, Ινδίας και Πακιστάν («οριστικός κανονισµός»).
Του οριστικού κανονισµού προηγήθηκε ο κανονισµός (EΚ)
αριθ. 1069/97 της Επιτροπής της 12ης Ιουνίου 1997 για
την επιβολή προσωρινού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγω-
γές πανικών κρεβατιού καταγωγής Αιγύπτου, Ινδίας και
Πακιστάν (4) («προσωρινός κανονισµός»).

Β. ΕΚΘΕΣΕΙΣ ΕΓΚΡΙΘΕΙΣΕΣ ΑΠΟ ΤΟ ΑΡΜΟ∆ΙΟ ΟΡΓΑΝΟ
ΕΠΙΛΥΣΗΣ ∆ΙΑΦΟΡΩΝ ΤΟΥ ΠΟΕ

(2) Στις 12 Μαρτίου 2001, το αρµόδιο Όργανο Επίλυσης
∆ιαφορών του Παγκόσµιου Οργανισµού Εµπορίου (ΠΟΕ)
ενέκρινε την έκθεση του ∆ευτεροβάθµιου ∆ικαιοδοτικού

Οργάνου καθώς και την έκθεση της ειδικής οµάδας (πάνελ)
σχετικά µε την υπόθεση «Ευρωπαϊκές Κοινότητες - δασµοί
αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές βαµβακερών πανικών κρεβα-
τιού από την Ινδία» («Εκθέσεις»).

Γ. ΥΠΟ ΕΞΕΤΑΣΗ ΠΡΟΪΟΝ ΚΑΙ ΟΜΟΕΙ∆ΕΣ ΠΡΟΪΟΝ

(3) Το υπό εξέταση προϊόν είναι ορισµένα πανικά κρεβατιού
από ίνες βαµβακιού, είτε αµιγείς είτε σύµµεικτες µε τεχνητές
ίνες ή λινάρι (χωρίς να κυριαρχεί η ίνα από λινάρι), λευκα-
σµένα, βαµµένα ή τυπωµένα, καταγωγής Ινδίας, Πακιστάν
και Αιγύπτου, τα οποία υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ
ex 6302 21 00 (κωδικοί taric 6302 21 00*81,
6302 21 00*89), ex 6302 22 90 (κωδικοί taric
6302 22 90*19), ex 6302 31 10 (κωδικοί taric
6302 31 10*90), ex 6302 31 90 (κωδικοί taric
6302 31 90*90), ex 6302 32 90 (κωδικοί taric
6302 32 90*19). Οι Εκθέσεις δεν θίγουν τα συµπεράσµατα
του οριστικού κανονισµού σχετικά µε το υπό εξέταση
προϊόν και το οµοειδές προϊόν.

∆. ΑΝΑΘΕΩΡΗΜΕΝΑ ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΙΣ
ΕΚΘΕΣΕΙΣ

1. Προκαταρκτική Παρατήρηση

(4) Η Επιτροπή προέβη σε αναθεώρηση των συµπερασµάτων,
λαµβάνοντας υπόψη τις συστάσεις που περιλαµβάνονται
στις εκθέσεις, µε βάση τα στοιχεία τα οποία συγκεντρώθη-
καν κατά την αρχική έρευνα που πραγµατοποιήθηκε το
χρονικό διάστηµα 1996/97. Από την αναθεώρηση προκύ-
πτει ότι εξακολουθεί να υφίσταται ζηµιογόνο ντάµπινγκ, αν
και σε χαµηλότερα επίπεδα.

Υπενθυµίζεται ότι η έρευνα για το ντάµπινγκ κάλυψε την
περίοδο από 1ης Ιουλίου 1995 έως 30 Ιουνίου 1996
(«περίοδος έρευνας» ή «ΠΕ»). Η έρευνα σχετικά µε τις παρα-
µέτρους για την εκτίµηση της ζηµίας καλύπτει την περίοδο
από 1ης Ιανουαρίου 1992 µέχρι τέλους της ΠΕ (30 Ιουνίου
1996). Η εν λόγω περίοδος καλείται εφεξής «υπό εξέταση
περίοδος».

(1) ΕΕ L 201 της 26.7.2001, σ. 10.
(2) ΕΕ L 56 της 6.3.1996, σ. 1· κανονισµός, όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 2238/2000 (ΕΕ L 257 της
11.10.2000, σ. 2).

(3) ΕΕ L 332 της 4.12.1997 σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 554/2000 (ΕΕ L 68 της 16.3.2000
σ. 1).

(4) ΕΕ L 156 της 13.6.1997, σ. 11.
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2. Ντάµπινγκ

2.1. Εισαγωγή

(5) Το µέρος αυτό περιλαµβάνει τα αναθεωρηµένα συµπερά-
σµατα µε βάση τις συστάσεις των εκθέσεων σχετικά µε τα
εξής:

α) τον προσδιορισµό των εξόδων πωλήσεων, των γενικών
και διοικητικών εξόδων καθώς και των κερδών στο πλαί-
σιο της εφαρµογής του άρθρου 2 παράγραφος 6 στοι-
χείο α) του βασικού κανονισµού για τον καθορισµό της
κατασκευασµένης κανονικής αξίας, και

β) την πρακτική του «µηδενισµού» κατά τον καθορισµό του
σταθµισµένου µέσου περιθωρίου ντάµπινγκ.

(6) Όλες οι άλλες µέθοδοι υπολογισµού είναι οι ίδιες µε αυτές
που χρησιµοποιήθηκαν κατά την αρχική έρευνα. Για περισ-
σότερες λεπτοµέρειες, γίνεται αναφορά στον προσωρινό και
οριστικό κανονισµό που αναφέρονται ανωτέρω.

2.2. ∆ειγµατοληψία

(7) Υπενθυµίζεται ότι λόγω του µεγάλου αριθµού εξαγωγέων
στις ενδιαφερόµενες χώρες, αποφασίστηκε κατά τη διάρκεια
της αρχικής έρευνας να εφαρµοστεί δειγµατοληψία
σύµφωνα µε το άρθρο 17 του βασικού κανονισµού.

2.3. Ινδία

(8) ∆εδοµένου ότι µόνο µία από τις πέντε εταιρείες του βασικού
δείγµατος για την Ινδία είχε πραγµατοποιήσει συνολικές
αντιπροσωπευτικές εγχώριες πωλήσεις και ότι οι εγχώριες
πωλήσεις επικερδών τύπων προϊόντων αντιπροσώπευαν λιγό-
τερο από το 80 % αλλά περισσότερο από το 10 % των
συνολικών εγχώριων πωλήσεων, τα ποσά για τα έξοδα
πώλησης, τα γενικά και διοικητικά έξοδα και το κέρδος, που
χρησιµοποιήθηκαν για την κατασκευή της κανονικής αξίας,
ήταν εκείνα που πραγµατοποιήθηκαν στο πλαίσιο των συ-
νήθων εµπορικών πράξεων της εταιρείας αυτής, σύµφωνα µε
την πρώτη πρόταση του άρθρου 2 παράγραφος 6 του
βασικού κανονισµού.

(9) Για τις άλλες τέσσερις εταιρείες, προκειµένου να τηρηθούν
οι συστάσεις των εκθέσεων και σύµφωνα µε το άρθρο 2
παράγραφος 6 στοιχείο α) του βασικού κανονισµού, τα
ποσά για τα έξοδα πώλησης, τα γενικά και διοικητικά έξοδα
και το κέρδος, που χρησιµοποιήθηκαν για την κατασκευή
της κανονικής αξίας, ήταν ο σταθµισµένος µέσος όρος των
πραγµατικών ποσών που προέκυψαν και πραγµατοποιήθη-
καν από την προαναφερθείσα εταιρεία καθώς και από µια
εφεδρική εταιρεία, η οποία είχε και αυτή πραγµατοποιήσει
αντιπροσωπευτικές πωλήσεις στην εγχώρια αγορά. Αξίζει να
σηµειωθεί ότι οι πωλήσεις που δεν πραγµατοποιήθηκαν στο
πλαίσιο των συνήθων εµπορικών πράξεων δεν εξαιρέθηκαν
από τον υπολογισµό του περιθωρίου κέρδους των τεσσάρων
άλλων εταιρειών.

(10) Καµία αλλαγή δεν κρίθηκε αναγκαία όσον αφορά τα αρχικά
συµπεράσµατα για τις τιµές εξαγωγής και τις αναπροσαρµο-
γές δυνάµει του άρθρου 2 παράγραφος 10 του βασικού
κανονισµού.

(11) Ο σταθµισµένος µέσος όρος της κατασκευασµένης κανο-
νικής αξίας ανά τύπο συγκρίθηκε µε το σταθµισµένο µέσο
όρο της τιµής εξαγωγής ανά τύπο, όπως καθορίζεται ανω-
τέρω. Σύµφωνα µε τις συστάσεις της έκθεσης, κανένας
«µηδενισµός» δεν εφαρµόσθηκε κατά τον υπολογισµό του
συνολικού περιθωρίου ντάµπινγκ κάθε εταιρείας.

(12) Τα αναθεωρηµένα περιθώρια ντάµπινγκ για την Ινδία, εκφρα-
ζόµενα ως ποσοστό της τιµής εισαγωγής CIF στα κοινοτικά
σύνορα, έχουν ως εξής:

Anglo French Textiles 9,8 %

Bombay Dyeing & Manufacturing Co.
Ltd and Nowrosjee Wadia & Sons Ltd 5,5 %

Madhu Industries Ltd and Madhu International 3,0 %

Omkar Exports 0,0 %

Prakash Cotton Mills Ltd 0,0 %

(13) Στις συνεργασθείσες εταιρείες, που δεν είχαν επιλεγεί στο
δείγµα για την Ινδία, εφαρµόστηκε το µέσο περιθώριο ντά-
µπινγκ των εταιρειών του δείγµατος, σταθµισµένο µε βάση
τον κύκλο εργασιών των εξαγωγών τους προς την Κοι-
νότητα. Σύµφωνα µε το άρθρο 9 παράγραφος 6 του βασι-
κού κανονισµού, κατά τον υπολογισµό του µέσου αυτού
περιθωρίου ντάµπινγκ δεν ελήφθησαν υπόψη τα µηδενικά
και ασήµαντα περιθώρια. Εκφραζόµενο ως ποσοστό επί της
τιµής εισαγωγής CIF στα κοινοτικά σύνορα, το εν λόγω
αναθεωρηµένο περιθώριο ντάµπινγκ για την Ινδία είναι
5,7 %.

(14) Όσον αφορά τις µη συνεργασθείσες εταιρείες στην Ινδία,
καθορίστηκε αναθεωρηµένο περιθώριο ντάµπινγκ µε βάση τα
διαθέσιµα στοιχεία σύµφωνα µε το άρθρο 18 του βασικού
κανονισµού. Το επίπεδο συνεργασίας κατά τη διάρκεια της
αρχικής έρευνας ήταν υψηλό. Ωστόσο, κρίνεται σκόπιµο να
καθοριστεί το περιθώριο ντάµπινγκ για τις µη συνεργασθεί-
σες εταιρείες της Ινδίας στο υψηλότερο επίπεδο του περιθω-
ρίου ντάµπινγκ που καθορίστηκε για µια εταιρεία του δείγ-
µατος. Πράγµατι, το να θεωρηθεί ότι το περιθώριο ντά-
µπινγκ, που πρέπει να αποδοθεί στους παραγωγούς/εξαγω-
γείς που δεν συνεργάστηκαν, είναι χαµηλότερο από το υψη-
λότερο περιθώριο που διαπιστώθηκε για ένα συνεργασθέντα
παραγωγό/εξαγωγέα, αποτελεί πριµοδότηση για τη µη
συνεργασία. Αυτό το αναθεωρηµένο περιθώριο ντάµπινγκ
που αποµένει για την Ινδία, εκφραζόµενο ως ποσοστό της
τιµής εισαγωγής CIF στα σύνορα της Κοινότητας, είναι
9,8 %.

2.4. Αίγυπτος και Πακιστάν

(15) Τα συµπεράσµατα για το ντάµπινγκ σχετικά µε τις εισαγωγές
καταγωγής Αιγύπτου και Πακιστάν δεν έχουν ακόµα επανε-
ξετασθεί. Τα σχετικά περιθώρια ντάµπινγκ καθορίζονται στις
αιτιολογικές σκέψεις 29 έως 31 του οριστικού κανονισµού.

3. Κοινοτικός κλάδος παραγωγής και δειγµατοληψία

(16) Τα συµπεράσµατα όσον αφορά τον ορισµό και τα χαρακτη-
ριστικά του κοινοτικού κλάδου παραγωγής δεν θίγονται από
τα συµπεράσµατα των εκθέσεων (βλέπε αιτιολογική σκέψη
34 του οριστικού κανονισµού). Το ίδιο ισχύει για τη δειγµα-
τοληψία του κοινοτικού κλάδου παραγωγής (βλέπε αιτιολο-
γικές σκέψεις 58 έως 61 του προσωρινού κανονισµού).
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Εισαγωγές µε ντάµπινγκ 1992 1993 1994 1995 ΠΕ

4. Ζηµία

4.1. Προκαταρκτική παρατήρηση

(17) Οι εκθέσεις καταλήγουν στο συµπέρασµα ότι η Κοινότητα
ενήργησε µη τηρώντας τη συµφωνία του ΠΟΕ για την εφαρ-
µογή του άρθρου VI της GATT («ΑDA»).

i) λαµβάνοντας υπόψη στοιχεία για τους παραγωγούς που
δεν αποτελούν τµήµα του κοινοτικού κλάδου
παραγωγής, όπως ορίζεται από το Συµβούλιο στην ανά-
λυση της κατάστασης του κλάδου,

ii) µη λαµβάνοντας υπόψη όλους τους παράγοντες που θα
µπορούσαν να επηρεάσουν την κατάσταση του κοινοτι-
κού κλάδου παραγωγής, και ιδίως τους παράγοντες που
αναφέρονται στο άρθρο 3.4 της συµφωνίας ADA. Ως
προς αυτό, υπενθυµίζεται ότι ο υπολογισµός όσον
αφορά την παραγωγικότητα, τα αποθέµατα, τη χρησιµο-
ποίηση της παραγωγικής ικανότητας, την ικανότητα
άντλησης κεφαλαίων ή τις επενδύσεις, τις ταµειακές
ροές, τους µισθούς και το µέγεθος των περιθωρίων ντά-
µπινγκ δεν περιγράφεται λεπτοµερώς στον προσωρινό
και οριστικό κανονισµό.

Επίσης, η ειδική οµάδα εξέφρασε την άποψη ότι, στο
πλαίσιο της εξέτασης σχετικά µε τη ζηµία, οι εισαγωγές
που αποδίδονται σε έναν παραγωγό/εξαγωγέα ο οποίος
διαπιστώθηκε ότι δεν εφάρµοζε πρακτική ντάµπινγκ, δεν
θα µπορούσαν να συµπεριληφθούν στην κατηγορία των
«εισαγωγών µε ντάµπινγκ». Ωστόσο, δεδοµένου ότι η
Ινδία δεν αµφισβήτησε τα συµπεράσµατα για τη ζηµία µε
το εν λόγω επιχείρηµα και εφόσον δεν διαπιστώθηκαν
Ινδοί παραγωγοί που να µην έχουν εφαρµόσει την πρα-
κτική του ντάµπινγκ, η ειδική οµάδα δεν κατέληξε σε
κανένα συµπέρασµα ως προς αυτό. Το αίτηµα που υπέ-
βαλε η Ινδία - ότι οι συναλλαγές χωρίς πρακτική ντά-
µπινγκ έπρεπε να εξαιρεθούν από την εξέταση σχετικά µε
τη ζηµία - δεν έγινε δεκτή από την ειδική οµάδα ως
αβάσιµη.

(18) Τα συµπεράσµατα σχετικά µε τη ζηµία, στα οποία κατέληξε
η αρχική έρευνα, επανεξετάστηκαν µε βάση τα συµπερά-
σµατα της ειδικής οµάδας. Εξετάστηκε επίσης κατά πόσον η
εξαίρεση των Ινδών εξαγωγέων που δεν ευθύνονται για ντά-
µπινγκ θα µπορούσε να οδηγήσει σε διαφοροποίηση των
συµπερασµάτων σχετικά µε τη ζηµία. Τα αποτελέσµατα
αυτής της επανεξέτασης παρατίθενται κατωτέρω.

(19) Η προσέγγιση που περιγράφεται στην αιτιολογική σκέψη 62
του προσωρινού κανονισµού αναθεωρήθηκε και διορθώθηκε
µε τη διαγραφή των δεδοµένων για τους παραγωγούς που
δεν αποτελούσαν τµήµα του κοινοτικού κλάδου παραγωγής.
Στον παρόντα κανονισµό, τα δεδοµένα έχουν αναλυθεί ως
εξής:

i) σε επίπεδο κοινοτικού κλάδου παραγωγής, όσον αφορά
την εξέλιξη της παραγωγής, του όγκου των πωλήσεων,
του µεριδίου της αγοράς, της απασχόλησης και της
ανάπτυξης. Τα σχετικά δεδοµένα ελήφθησαν µέσω των
ελεγµένων απαντήσεων στο ερωτηµατολόγιο, στην
περίπτωση των 17 παραγωγών του δείγµατος, και µέσω
των στοιχείων που συγκεντρώθηκαν για τους επιπλέον
18 παραγωγούς που αποτελούν µέρος του κοινοτικού
κλάδου παραγωγής,

ii) σε επίπεδο δείγµατος των κοινοτικών παραγωγών, όσον
αφορά την εξέλιξη των τιµών και της αποδοτικότητας,
τις ταµειακές ροές, την ικανότητα άντλησης κεφαλαίων
και τις επενδύσεις, τα αποθέµατα, τη χρησιµοποίηση της
παραγωγικής ικανότητας, τους µισθούς και την παραγω-
γικότητα µε βάση τις προαναφερθείσες απαντήσεις στο
ερωτηµατολόγιο.

Επίσης, εξετάστηκε το µέγεθος του περιθωρίου ντά-
µπινγκ.

4.2. Κατανάλωση στην Κοινότητα

(20) Τα συµπεράσµατα που αναφέρονται στην αιτιολογική σκέψη
63 του προσωρινού κανονισµού δεν θίγονται από τις συστά-
σεις των Εκθέσεων. Υπενθυµίζεται ότι η κατανάλωση του
υπό εξέταση προϊόντος στην Κοινότητα (υπολογιζόµενη ως
το άθροισµα της παραγωγής και των εισαγωγών, µείον τις
εξαγωγές) µειώθηκε από 200 000 τόνους περίπου το 1992
σε 186 000 τόνους περίπου κατά την περίοδο έρευνας,
δηλαδή µείωση κατά 7 % περίπου.

4.3. Σώρευση, όγκος, µερίδιο της αγοράς και τιµές των
εισαγωγών από τις τρεις ενδιαφερόµενες χώρες

(21) Κατά την αρχική έρευνα διαπιστώθηκε ότι οι εισαγωγές που
αποτέλεσαν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους των τριών
ενδιαφερόµενων χωρών αυξήθηκαν από 33 825 τόνους το
1992 σε 46 656 τόνους κατά τη διάρκεια της περιόδου
έρευνας, δηλ. αύξηση κατά 38 % κατά τη διάρκεια της υπό
εξέταση περιόδου. Κατά την ίδια περίοδο, το µερίδιο της
αγοράς των εισαγωγών µε ντάµπινγκ αυξήθηκε από 16,9 %
σε 25,1 % (βλέπε αιτιολογική σκέψη 67 του προσωρινού
κανονισµού).

(22) Αν εξαιρεθούν οι εισαγωγές από εξαγωγείς που διαπι-
στώθηκε ότι δεν είχαν εφαρµόσει πρακτική ντάµπινγκ, η
αύξηση του όγκου των εισαγωγών µε ντάµπινγκ θα εξακο-
λουθήσει να είναι σηµαντική, όπως φαίνεται στον παρακάτω
πίνακα, δηλαδή αύξηση 30 %. Κατά τη διάρκεια της υπό
εξέταση περιόδου, το µερίδιο της αγοράς του υπολοίπου
των εισαγωγών αυξήθηκε κατά 40 %, αντιπροσωπεύοντας
περισσότερο του 21 % της κοινοτικής αγοράς κατά τη διάρ-
κεια της ΠΕ.

Όγκος - σε τόνους 30 593 33 484 29 500 39 036 39 825

∆είκτης 100 109 96 128 130

Μερίδιο της αγοράς 15,3 % 17,2 % 15,2 % 20,6 % 21,4 %

∆είκτης 100 112 99 135 140
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(23) Επιπλέον, υπενθυµίζεται ότι κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου, οι τιµές των εισαγωγών από την
Ινδία και την Αίγυπτο είχαν πράγµατι µειωθεί µέχρι 18 % (βλέπε αιτιολογική σκέψη 80 του προσωρινού
κανονισµού). Το ποσοστό αυτό δεν αλλάζει σηµαντικά αν εξαιρεθούν οι εισαγωγές από τους Ινδούς
εξαγωγείς που δεν ευθύνονται για ντάµπινγκ.

(24) Κατά τη διάρκεια της ΠΕ, το επίπεδο µείωσης των τιµών των εισαγωγών µε ντάµπινγκ, καταγωγής Ινδίας,
κυµάνθηκε από 13,8 % έως 40,7 %, εκφραζόµενο ως ποσοστό των µέσων προσαρµοσµένων τιµών του
κοινοτικού κλάδου παραγωγής. Το επίπεδο αυτό επίσης δεν αλλάζει αν εξαιρεθούν οι εισαγωγές από τους
εξαγωγείς που δεν ευθύνονται για ντάµπινγκ. Υπενθυµίζεται ότι, όσον αφορά το Πακιστάν, το επίπεδο
µείωσης των τιµών κυµάνθηκε από 27,9 % έως 34,4 % και, όσον αφορά την Αίγυπτο, από 23,8 έως
53,7 %.

4.4. Κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής

4.4.1. Γεν ικές παρατηρήσε ις

(25) Αξίζει να σηµειωθεί ότι κατά τη διάρκεια της αρχικής έρευνας, διαπιστώθηκε ότι δεν είχαν επηρεάσει την
κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής όλοι οι ζηµιογόνοι παράγοντες που απαριθµούνται στο
άρθρο 3.4 της συµφωνίας ADA (άρθρο 3 παράγραφος 5 του βασικού κανονισµού). Αυτό συνέβη για
παράδειγµα όσον αφορά τα αποθέµατα και την παραγωγική ικανότητα.

(26) Επιπλέον, διαπιστώθηκε ότι ορισµένοι παράγοντες συνδέονταν στενά µε τον αριθµό των ζηµιογόνων
παραγόντων που αναφέρονται λεπτοµερώς στους κανονισµούς. Αυτό ισχύει κυρίως για την παραγωγι-
κότητα σε σχέση µε την παραγωγή και την απασχόληση, καθώς και για τις ταµειακές ροές και την απόδοση
των επενδύσεων σε σχέση µε την αποδοτικότητα. Κατά συνέπεια, µόνο η εξέλιξη των κυριότερων ζηµιο-
γόνων παραγόντων αναφέρεται λεπτοµερώς στον προσωρινό και τον οριστικό κανονισµό.

(27) Τα ακόλουθα συµπεράσµατα αφορούν µόνο τον κοινοτικό κλάδο παραγωγής, όπως ορίζεται στην αιτιολο-
γική σκέψη 34 του οριστικού κανονισµού. Προφανώς, οι δείκτες που απαριθµούνται στην αιτιολογική
σκέψη 17 εδάφιο ii) έχουν καθοριστεί σε επίπεδο δείγµατος.

4.4.2. Αποθέµατα και παραγωγική ικανότητα

(28) Οι δείκτες αυτοί διαπιστώθηκε ότι δεν επηρέασαν την κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής.

(29) Όσον αφορά τα αποθέµατα, αυτό οφείλεται σε δύο λόγους. Πρώτον, η παραγωγή (π.χ. τυπωµένων ειδών)
συχνά γίνεται κατόπιν ή ενόψει παραγγελιών συγκεκριµένων πελατών, πράγµα το οποίο µειώνει τη
δυνατότητα παραγωγής αποκλειστικά για τη δηµιουργία αποθεµάτων. ∆εύτερον, η αποτίµηση των αποθε-
µάτων γίνεται συχνά στις 31 ∆εκεµβρίου, δηλαδή στο τέλος της περιόδου αιχµής του κλάδου των πανικών
κρεβατιού. Από το ένα έτος στο άλλο, τα αποθέµατα χαρακτηρίζονται από µεγάλες διακυµάνσεις όσον
αφορά την ποσότητα, οι οποίες οφείλονται στο γεγονός ότι µεγάλες παραγγελίες φεύγουν από τις
αποθήκες στις 30 ∆εκεµβρίου τη µία περίοδο και στις 2 Ιανουαρίου την επόµενη. Αν και παρατηρήθηκε
κάποια αύξηση των αποθεµάτων σε ορισµένες εταιρείες, ούτε ο καταγγέλλων κοινοτικός παραγωγός ούτε
κανένας από τους κοινοτικούς παραγωγούς του δείγµατος δεν θεώρησαν την αύξηση αυτή ως αποδεικτικό
στοιχείο ζηµίας. Έτσι, η αύξηση των αποθεµάτων στο συγκεκριµένο κλάδο µπορεί να αποτελεί ένδειξη της
αύξησης των παραγγελιών, είτε πραγµατικών είτε προσδοκώµενων, και όχι αναγκαστικά µη πωληθείσα
παραγωγή.

(30) Όσον αφορά την παραγωγική ικανότητα, ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής χαρακτηρίζεται από µεγάλο
αριθµό µικροµεσαίων επιχειρήσεων µε υψηλό βαθµό ευελιξίας. Τα διάφορα µηχανήµατα µπορούν, σχετικά
εύκολα, να αγοράζονται, να πωλούνται ή να χρησιµοποιούνται για άλλα προϊόντα. Με τα δεδοµένα αυτά,
ήταν πολύ δύσκολο να προσδιοριστούν αξιόπιστα στοιχεία παραγωγικής ικανότητας για το σύνολο της υπό
εξέταση περιόδου. Ωστόσο, από την έρευνα προέκυψε ότι πολλοί παραγωγοί µπόρεσαν να διατηρήσουν ένα
υψηλό επίπεδο χρησιµοποίησης του παραγωγικού δυναµικού τους, προσφεύγοντας ακόµα και σε υπεργο-
λαβία για την πλεονάζουσα παραγωγή, προκειµένου να εξασφαλίσουν υψηλό ποσοστό χρησιµοποίησής του
ακόµα και σε περιόδους ύφεσης.

4.4.3. Παραγωγή, απασχόληση και παραγωγικότητα

(31) Όσον αφορά την παραγωγή και την απασχόληση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής, επιβεβαιώνονται τα
συµπεράσµατα των αιτιολογικών σκέψεων 81 και 91 του προσωρινού κανονισµού. Ο κοινοτικός κλάδος
παραγωγής µπόρεσε να αυξήσει τη συνολική παραγωγή πανικών κρεβατιού από 39 370 τόνους το 1992
σε 42.781 τόνους κατά τη διάρκεια της ΠΕ, δηλαδή αύξηση κατά 8,7 %. Στο µεταξύ, η απασχόληση
µειώθηκε κατά 5,3 %. Η τάση αυτή απηχείται επίσης και στο επίπεδο του δείγµατος παραγωγών.
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(32) Ο συνδυασµός αυτών των δύο παραγόντων εξηγεί τη βελτίωση της παραγωγικότητας του δείγµατος
κοινοτικών παραγωγών κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου.

∆είκτης παραγωγικότητας 100 99 110 111 111

4.4.4. Μισθοί

(33)

Μισθοί
∆είκτης

100 102 98 107 107

Παρά την µείωση του απασχολούµενου προσωπικού, το συνολικό ποσό των µισθών που κατεβλήθησαν
στους απευθείας απασχολούµενους στον κλάδο πανικών κρεβατιού αυξήθηκε κατά 7 % κατά τη διάρκεια
της υπό εξέταση περιόδου. Ο µέσος µισθός ανά απασχολούµενο αυξήθηκε κατά 6 % από το 1993 µέχρι το
τέλος της ΠΕ, αλλά θα πρέπει να συγκριθεί µε την αύξηση κατά 5,5 % των τιµών καταναλωτού στην
Κοινότητα κατά την ίδια περίοδο (βλέπε αιτιολογική σκέψη 86 του προσωρινού κανονισµού).

4.4.5. Όγκος πωλήσεων , µερ ίδ ιο της αγοράς και εξέλ ιξη τ ιµών

(34) Τα στοιχεία σχετικά µε τον όγκο των πωλήσεων, την αξία, το µερίδιο της αγοράς και την εξέλιξη των τιµών,
όπως καθορίζονται στις αιτιολογικές σκέψεις 82 έως 88 του προσωρινού κανονισµού, αφορούν στους
κοινοτικούς παραγωγούς του δείγµατος, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά. Τα εν λόγω στοιχεία επιβεβαιώνο-
νται.

(35) Κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου, οι πωλήσεις του κοινοτικού κλάδου παραγωγής σηµείωσαν
ελαφρά αύξηση από 36 205 σε 36 553 τόνους, δηλαδή αύξηση κατά 1 %. Κατά την ίδια περίοδο, το
µερίδιο της αγοράς του σηµείωσε επίσης ελαφρά αύξηση από 18,1 % σε 19,7 %, λόγω της αύξησης των
πωλήσεων εξειδικευµένων προϊόντων µεγαλύτερης αξίας.

Όγκος πωλήσεων (σε τόνους) 36 205 34 505 37 726 37 555 36 553

∆είκτης 100 95 104 104 101

4.4.6. Αποδοτ ικότητα , ταµε ιακές ροές και απόδοση των επενδύσεων .

(36) Επιβεβαιώνονται τα συµπεράσµατα της αιτιολογικής σκέψης 89 του προσωρινού κανονισµού σχετικά µε
την αποδοτικότητα. Η αποδοτικότητα του κοινοτικού κλάδου παραγωγής κατά την υπό εξέταση περίοδο
µειώθηκε από 3,6 % σε 1,6 % του κύκλου εργασιών, δηλαδή µείωση περίπου 50 %. Αυτό σηµαίνει ότι τα
κέρδη του κοινοτικού κλάδου παραγωγής συρρικνώθηκαν από 10 εκατοµµύρια Ecu το 1992 σε 4,6
εκατοµµύρια ECU κατά τη διάρκεια της ΠΕ, δηλαδή απώλεια περίπου 5,4 εκατοµµύρια ECU κατά τη
διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου.

(37) Οι ταµειακές ροές του κοινοτικού κλάδου παραγωγής εξελίχθηκαν ως εξής:

Ταµειακές ροές
(σε χιλιάδες ECU)

25 566 16 663 20 446 17 475 18 432

∆είκτης 100 65 80 68 72



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 14.8.2001L 219/6

Κονοτικός
κλάδος παραγωγής

1992 1993 1994 1995 ΠΕ

Κοινοτικός
κλάδος παραγωγής

1992 1993 1994 1995 ΠΕ

(38) Μεταξύ του έτους 1992 και της ΠΕ οι ταµειακές ροές παρέµειναν θετικές αλλά σηµείωσαν πτώση κατά
28 % ή κατά 7 περίπου εκατοµµύρια ECU. Συνεπώς, οι ταµειακές ροές και η αποδοτικότητα του
κοινοτικού κλάδου παραγωγής ακολούθησε ανάλογη πτωτική τάση κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση
περιόδου.

(39) Όσον αφορά την απόδοση των επενδύσεων, από την έρευνα προέκυψε ότι πρωταρχικός στόχος των
επενδύσεων του κοινοτικού κλάδου παραγωγής κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου ήταν η
συντήρηση του εξοπλισµού παραγωγής:

Κέρδη/επενδύσεις 16 % 7 % 14 % 8 % 7 %

∆είκτης 100 45 87 50 45

(40) Σε γενικές γραµµές η απόδοση των επενδύσεων ακολούθησε τάση ανάλογη µε την τάση της αποδοτικότη-
τας.

4.4.7. Ικανότητα άντλησης κεφαλαίων

(41) Κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου, τα κεφάλαια που αντλήθηκαν από τον κοινοτικό κλάδο
παραγωγής µέσω τραπεζικών πιστώσεων αυξήθηκαν κατά 3 %.

Χορηγηθείσες πιστώσεις
(σε χιλιάδες ECU)

141 400 118 700 117 000 133 800 145 100

∆είκτης 100 84 83 95 103

(42) Κατά τη διάρκεια της έρευνας δεν υπήρξε κανένας ισχυρισµός ούτε καµία ένδειξη ότι ο κοινοτικός κλάδος
παραγωγής αντιµετώπιζε προβλήµατα όσον αφορά την άντληση κεφαλαίων που ήταν αναγκαία για τις
δραστηριότητές του. ∆εδοµένου ότι ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής δεν είχε πραγµατοποιήσει σηµαντικές
επενδύσεις, µπορούµε εύλογα να υποθέσουµε ότι οι περισσότερες πιστώσεις χρησιµοποιήθηκαν για τη
χρηµατοδότηση των καθηµερινών δραστηριοτήτων του κλάδου των πανικών κρεβατιού. Η αύξηση των
αναγκών σε πιστώσεις, που διαπιστώθηκε κατά τη διάρκεια της ΠΕ, είναι πιθανό να οφείλεται στη µείωση
των ταµειακών ροών.

4.4.8. Ανάπτυξη και παράγοντες που επηρεάζουν τ ις εγχώριες τ ιµές

(43) Σηµειώνεται ότι η ανάπτυξη της κοινοτικής βιοµηχανίας ήταν ιδιαίτερα αρνητική µεταξύ του 1994 και της
ΠΕ σε όρους όγκου πωλήσεων (– 1 173 τόνοι). Η ανάπτυξη σε όρους µεριδίου αγοράς υπήρξε πολύ
περιορισµένη κατά την ίδια περίοδο (+ 0,2 ποσοστιαίες µονάδες) και ήταν, µάλιστα, αρνητική µεταξύ του
1995 και της ΠΕ. Συγχρόνως, η ανάπτυξη του µεριδίου αγοράς των χαµηλής τιµής εισαγωγών µε
ντάµπινγκ παρέµενε συνεχώς θετική και ήταν σηµαντική. Μεταξύ του 1994 και της ΠΕ οι εισαγωγές µε
ντάµπινγκ αυξήθηκαν κατά 35 % (+ 10 315 τόνοι) και η ανάπτυξη σε όρους µεριδίου αγοράς έφθασε τις
6,2 ποσοστιαίες µονάδες.

(44) Κατά την αξιολόγηση των παραγόντων που επηρεάζουν τις εγχώριες τιµές η ανάλυση εστιάστηκε κατά
κύριο λόγο στη συρρίκνωση των τιµών του ακατέργαστου βαµβακιού.

Η έρευνα κατέδειξε µε σαφήνεια ότι το κενό που δηµιουργήθηκε από το κλείσιµο κοινοτικών επιχειρήσεων
παραγωγής και από την πτώση των εισαγωγών από ορισµένες τρίτες χώρες κατά την υπό εξέταση περίοδο
καλύφθηκε µε εισαγωγές από τις ενδιαφερόµενες χώρες, ενώ διαπιστώθηκε ότι οι περισσότερες από αυτές
ήταν εισαγωγές µε ντάµπινγκ. ∆εδοµένου ότι οι τιµές των εισαγωγών µε ντάµπινγκ ήταν οι χαµηλότερες
από εκείνες όλων των επιχειρηµατιών που πωλούν πανικά κρεβατιού στην κοινοτική αγορά, συνάγεται το
συµπέρασµα ότι αυτή καθαυτή η συρρίκνωση της ζήτησης στην κοινοτική αγορά δεν είχε ιδιαίτερα
σηµαντική επίπτωση στις τιµές και, ιδίως, σε εκείνες των προϊόντων του κοινοτικού κλάδου παραγωγής.

(45) Η τιµή του ακατέργαστου βαµβακιού, που µπορεί να αντιπροσωπεύει έως και το 15 % του συνολικού
κόστους των πανικών κρεβατιού, αυξήθηκε σηµαντικά κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου.
Κανονικά, υπό ίσους όρους της αγοράς, οι παραγωγοί θα έπρεπε να ήταν σε θέση να µετακυλίσουν αυτή
την αύξηση του κόστους στους καταναλωτές. Η έρευνα κατέδειξε ότι, στην περίπτωση αυτή, ο κοινοτικός
κλάδος παραγωγής δεν µπόρεσε να το πράξει.
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(46) Σηµειώνεται, επίσης, ότι υπήρξε σηµαντική µείωση τιµών, όπως περιγράφεται στο σηµείο 24).

4.4.9. Μέγεθος του περ ιθωρίου ντάµπινγκ

(47) Αν ληφθούν υπόψη ο όγκος και οι τιµές των εισαγωγών από τις ενδιαφερόµενες χώρες, ο αντίκτυπος που
είχε το µέγεθος του πραγµατικού περιθωρίου ντάµπινγκ στον κοινοτικό κλάδο παραγωγής δεν µπορεί να
θεωρηθεί αµελητέος.

4.5. Συµπέρασµα για τη ζηµία

(48) Από την έρευνα προέκυψε σαφώς ότι οι εισαγωγές από τις ενδιαφερόµενες χώρες αυξήθηκαν αισθητά κατά
την διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου. Όσον αφορά τον όγκο, η αύξηση έφθασε το 38 %, δηλαδή τους
12 800 τόνους, ενώ το µερίδιο της αγοράς τους αυξήθηκε κατά 8,2 ποσοστιαίες µονάδες.

(49) Από την έρευνα προέκυψε επίσης ότι οι τιµές των υπό εξέταση εισαγωγών µειώθηκαν σηµαντικά και ότι και
οι τρεις χώρες προέβησαν σε αισθητή µείωση τιµών. Η µείωση των τιµών έφθασε µέχρι το 18 %, ενώ
διαπιστώθηκε ότι υπήρξαν περιθώρια µειωµένων τιµών τα οποία κυµάνθηκαν από 11,9 % έως 53,7 %.

(50) Ενώ ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής, όπως αυτός ορίζεται ανωτέρω, κατάφερε να αυξήσει την παραγωγή
του καθώς και να σηµειώσει ελαφρά αύξηση του όγκου των πωλήσεων και του µεριδίου της αγοράς του,
στρεφόµενος περισσότερο στις πωλήσεις εξειδικευµένων προϊόντων µεγαλύτερης αξίας, εντούτοις χαρακτη-
ρίστηκε από µείωση και ανεπάρκεια της αποδοτικότητας, κυρίως επειδή οι τιµές δεν µπόρεσαν να
προσαρµοστούν ούτε στην αύξηση του κόστους του ακατέργαστου βαµβακιού ούτε στον πληθωρισµό των
τιµών των καταναλωτικών αγαθών. Οι δείκτες της ζηµίας όσον αφορά την αποδοτικότητα, όπως οι
ταµειακές ροές και η απόδοση των επενδύσεων, παρουσίασαν επίσης πτωτική τάση. Το ίδιο συνέβη και µε
την απασχόληση.

(51) Με βάση τα ανωτέρω, και ιδίως λόγω της φθίνουσας και ανεπαρκούς αποδοτικότητας καθώς και της
συµπίεσης των τιµών που υπέστη ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής, επιβεβαιώνεται το συµπέρασµα του
οριστικού κανονισµού ότι ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής υπέστη αισθητή ζηµία.

5. Αιτιώδης συνάφεια

5.1. Εισαγωγή

(52) Με βάση τα ανωτέρω συµπεράσµατα σχετικά µε το ντάµπινγκ και τη ζηµία, επανεξετάστηκε επίσης η
ανάλυση της αιτιώδους συνάφειας που αναφέρεται στον προσωρινό και οριστικό κανονισµό.

(53) Σύµφωνα µε τις συστάσεις της ειδικής οµάδας και του ∆ευτεροβάθµιου ∆ικαιοδοτικού Οργάνου, έπρεπε να
αποδειχθεί ότι υπήρξε αιτιώδης συνάφεια µεταξύ των εισαγωγών που αποτέλεσαν αντικείµενο ντάµπινγκ και
της κατάστασης του κοινοτικού κλάδου παραγωγής, δηλαδή των 35 προαναφερθέντων παραγωγών. Έτσι,
τα δεδοµένα σχετικά µε τους παραγωγούς οι οποίοι δεν αποτελούσαν µέρος του κοινοτικού κλάδου
παραγωγής ή τους παραγωγούς οι οποίοι στο παρελθόν είχαν διακόψει τις δραστηριότητές τους στον
κλάδο των πανικών κρεβατιού (βλέπε αιτιολογικές σκέψεις 105, 109 και 110 του προσωρινού κανονι-
σµού) δεν κρίθηκε σκόπιµο να ληφθούν υπόψη στην ανάλυση της αιτιώδους συνάφειας.

5.2. Επιπτώσεις από τις εισαγωγές που αποτέλεσαν αντικείµενο ντάµπινγκ

(54) Υπενθυµίζεται ότι οι εισαγωγές που αποτέλεσαν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους των τριών ενδιαφερο-
µένων χωρών, αυξήθηκαν κατά 12 800 τόνους σε απόλυτες τιµές και κατά 38 % σε ποσοστό (κατά 9 200
τόνους ή 30 %, αν εξαιρεθούν οι εισαγωγές από τους εξαγωγείς που διαπιστώθηκε ότι δεν είχαν εφαρµόσει
πρακτική ντάµπινγκ). Το µερίδιο της αγοράς το οποίο κατέκτησαν οι εισαγωγές µε ντάµπινγκ αυξήθηκε
κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου από 16,9 % σε 25,1 %, δηλαδή κατά 8,2 ποσοστιαίες µονάδες
(από 15,3 % σε 21,4 %, δηλαδή κατά 6,1 ποσοστιαίες µονάδες, αν εξαιρεθούν οι εισαγωγές από τους
Ινδούς εξαγωγείς που διαπιστώθηκε ότι δεν είχαν εφαρµόσει την πρακτική ντάµπινγκ). Κατά τη διάρκεια της
ΠΕ, το µέσο σταθµισµένο περιθώριο µειωµένων τιµών τους ήταν περίπου 29 %.
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(55) Οι πωλήσεις του κοινοτικού κλάδου παραγωγής αυξήθηκαν κατά 348 τόνους και το µερίδιο της αγοράς
του αυξήθηκε από 18,1 % σε 19,7 %, δηλαδή κατά 1,6 ποσοστιαίες µονάδες. Η µέση σταθµισµένη τιµή
πώλησης του κοινοτικού κλάδου παραγωγής παρέµεινε ως επί το πλείστον σταθερή.

(56) Επίσης, υπενθυµίζεται (αιτιολογική σκέψη 97 του προσωρινού κανονισµού) ότι η αγορά πανικών κρεβατιού
χαρακτηρίζεται από τη δυνατότητα υποκατάστασης των προϊόντων και από διαφάνεια. Οι µεγάλοι κοινοτι-
κοί αγοραστές πανικών κρεβατιού, οι οποίοι µπορούν να εξασφαλίσουν υψηλό επίπεδο παραγωγικής
ικανότητας, και συνεπώς οικονοµίες κλίµακας, είναι ιδιαίτερα ευαίσθητοι όσον αφορά τις τιµές. Ως εκ
τούτου, µπορούµε να συµπεράνουµε ότι οι χαµηλές τιµές των ενδιαφερόµενων παραγωγών/εξαγωγέων, σε
συνδυασµό µε το σηµαντικό και συνεχώς αυξανόµενο µερίδιο αγοράς τους, πίεζαν συνεχώς προς τα κάτω
τις τιµές που εφαρµόζονταν στην κοινοτική αγορά.

(57) Πράγµατι, παρά το γεγονός ότι ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής κατάφερε να στραφεί στην παραγωγή και
πώληση προϊόντων µεγαλύτερης αξίας, προκειµένου να διατηρήσει τα ίδια επίπεδα παραγωγής και
πωλήσεων, δεν σηµειώθηκε αύξηση της µέσης τιµής πώλησης.

(58) Όπως αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη 99 του προσωρινού κανονισµού, η συµπίεση των τιµών και η
συνακόλουθη µείωση της αποδοτικότητας υπήρξαν οι κυριότεροι δείκτες στους οποίους βασίζεται το
συµπέρασµα ότι ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής υπέστη αισθητή ζηµία. Λόγω της χρονικής σύµπτωσης
µεταξύ της επιδείνωσης της κατάστασης του κοινοτικού κλάδου παραγωγής και της σηµαντικής αύξησης
των εισαγωγών σε µειωµένες τιµές ντάµπινγκ, επιβεβαιώνεται ότι υπήρξε άµεση αιτιώδης συνάφεια µεταξύ
των εισαγωγών αυτών και της αισθητής ζηµίας που διαπιστώθηκε. Συνεπώς, µπορούν να επιβεβαιωθούν τα
συµπεράσµατα των αιτιολογικών σκέψεων 96 έως 99 του προσωρινού κανονισµού.

5.3. Επιπτώσεις άλλων παραγόντων

(59) Παράλληλα, εξετάστηκαν οι επιπτώσεις άλλων παραγόντων στην κατάσταση του κοινοτικού κλάδου
παραγωγής.

5.3.1. Αύξηση των τ ιµών του ακατέργαστου βαµβακιού

(60) Επιβεβαιώνονται τα συµπεράσµατα των αιτιολογικών σκέψεων 102 και 103 του προσωρινού κανονισµού.

5.3.2. Εξέλ ιξη της κοινοτ ικής κατανάλωσης

(61) Υπενθυµίζεται ότι ορισµένοι εξαγωγείς υποστήριξαν ότι η ζηµία που υπέστη ο κοινοτικός κλάδος
παραγωγής πρέπει να αποδοθεί στη σταθερή µείωση της συνολικής κατανάλωσης του υπό εξέταση
προϊόντος (κατά 7 % µεταξύ του 1992 και της ΠΕ).

Από την έρευνα προέκυψε ότι οι πωλήσεις του κοινοτικού κλάδου παραγωγής σηµείωσαν µικρή αύξηση
κατά 348 τόνους, οι εισαγωγές από άλλες τρίτες χώρες σε τιµές χαµηλότερες από τις κοινοτικές
αυξήθηκαν πάνω από 5 000 τόνους και οι εισαγωγές που αποτέλεσαν αντικείµενο ντάµπινγκ από τις τρεις
ενδιαφερόµενες χώρες αυξήθηκαν κατά 12 800 τόνους περίπου. Ο αντίκτυπος από τη µείωση της
κατανάλωσης έγινε ιδιαίτερα αισθητός από τους κοινοτικούς παραγωγούς οι οποίοι δεν αποτελούσαν
τµήµα του κοινοτικού κλάδου παραγωγής.

(62) Επιπλέον, αξίζει να σηµειωθεί ότι ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής κατάφερε να αυξήσει τις πωλήσεις
εξειδικευµένων προϊόντων, προσαρµόζοντας και επεκτείνοντας σε ορισµένα τµήµατα της αγοράς την ήδη
υπάρχουσα γκάµα προϊόντων. Συνεπώς, είναι σαφές ότι ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής επηρεάστηκε
ελάχιστα, αν όχι καθόλου, από την εξέλιξη της κατανάλωσης στην Κοινότητα.

5.3.3. Ε ισαγωγές από άλλες τρ ίτες χώρες

(63) Παραµένουν ως έχουν τα συµπεράσµατα των αιτιολογικών σκέψεων 100 και 101 του προσωρινού
κανονισµού.

5.3.4. Ανταγωνισµός από τους µη καταγγέλλοντες κοινοτ ικούς παραγωγούς

(64) Παραµένουν ως έχουν τα συµπεράσµατα των αιτιολογικών σκέψεων 107 και 108 του προσωρινού
κανονισµού.
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5.4. Συµπέρασµα για την αιτιώδη συνάφεια

(65) Η ανωτέρω ανάλυση δείχνει ότι υπάρχει σαφής και άµεση αιτιώδης συνάφεια ανάµεσα στην αύξηση του
όγκου των εισαγωγών µε ντάµπινγκ και τις επιπτώσεις τους στις τιµές, αφενός, και στην αισθητή ζηµία που
υπέστη ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής, αφετέρου.

(66) Από την έρευνα προέκυψε ότι οι ενδιαφερόµενες χώρες αύξησαν τις εξαγωγές τους κατά 38 % ή κατά
12 800 τόνους. Αυτό αντιστοιχεί σε αύξηση του µεριδίου της αγοράς κατά 8,2 ποσοστιαίες µονάδες. Είναι
σαφές ότι η παρουσία συνεχώς αυξανόµενων όγκων εισαγωγών σε χαµηλές τιµές είχε σηµαντικό αντίκτυπο
στο σύνολο της αγοράς.

(67) Αν και ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής κατάφερε να αυξήσει ελαφρά τον όγκο των πωλήσεών του χάρη
στην αύξηση των πωλήσεων εξειδικευµένων προϊόντων, είναι σαφές ότι οι εισαγωγές από τις ενδιαφερόµενες
χώρες εµπόδισαν τον συγκεκριµένο κλάδο να αποκτήσει ένα σηµαντικό µερίδιο της αγοράς, το οποίο είχαν
αφήσει άλλες τρίτες χώρες και κοινοτικές επιχειρήσεις κατά τη διάρκεια της υπό εξέταση περιόδου.

(68) Η άµεση αιτιώδης συνάφεια µεταξύ των επιπτώσεων των εισαγωγών µε ντάµπινγκ και της ζηµίας που
υπέστη ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής αποδεικνύεται επίσης από την ύπαρξη υψηλών περιθωρίων
µειωµένων τιµών, τα οποία µπορούν να εξηγήσουν την αύξηση του µεριδίου της αγοράς των ενδιαφερό-
µενων χωρών. Αυτό αποδεικνύεται και από τον αντίκτυπο που είχε στον κοινοτικό κλάδο παραγωγής η
µείωση των τιµών εισαγωγής. Οι τιµές συµπιέστηκαν και η αποδοτικότητα µειώθηκε από 3,6 % το 1992
στο 1,6 % κατά τη διάρκεια της ΠΕ.

(69) Η ανάλυση των επιπτώσεων άλλων παραγόντων, πέρα από τις εισαγωγές µε ντάµπινγκ, στην κατάσταση του
κοινοτικού κλάδου παραγωγής επιβεβαίωσε εξίσου την προαναφερθείσα άµεση αιτιώδη συνάφεια.

(70) Συνεπώς, επιβεβαιώνεται το συµπέρασµα της αιτιολογικής σκέψης 43 του οριστικού κανονισµού ότι οι
εισαγωγές που αποτέλεσαν αντικείµενο ντάµπινγκ από την Αίγυπτο, την Ινδία και το Πακιστάν προκάλεσαν
αισθητή ζηµία στον κοινοτικό κλάδο παραγωγής.

6. Συµφέρον της Κοινότητας

(71) Οι εκθέσεις δεν θίγουν το περιεχόµενο και τα συµπεράσµατα των αιτιολογικών σκέψεων 44 έως 46 του
οριστικού κανονισµού.

Ε. ΛΟΓΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΣΤΟΛΗ ΤΩΝ ΜΕΤΡΩΝ

(72) Όπως προκύπτει από τα παραπάνω, η πλήρης εξέταση των πραγµατικών περιστατικών στο πλαίσιο της
αρχικής έρευνας, µε βάση τις συστάσεις που περιέχονται στις εκθέσεις, αποδεικνύει ότι οι εισαγωγές από
την Αίγυπτο, την Ινδία και το Πακιστάν εξακολουθούσαν να αποτελούν αντικείµενο ζηµιογόνου ντάµπινγκ.
Παρόλα αυτά, το Συµβούλιο δεν κρίνει σκόπιµη τη συνέχιση της είσπραξης δασµών για τις εξαγωγές από
την Ινδία, για τους λόγους που εκτίθενται κατωτέρω.

(73) Υπενθυµίζεται ότι τα συµπεράσµατα βασίζονται σε στοιχεία τα οποία συγκεντρώθηκαν κατά το χρονικό
διάστηµα 1996/97.

(74) Για µια ευρύτερη εξέταση του αποτελέσµατος των συστάσεων των εκθέσεων, θα έπρεπε να ληφθεί υπόψη η
εφαρµογή των διαφόρων άλλων εναλλακτικών λύσεων [π.χ. άλλες µέθοδοι υπολογισµού των εξόδων
πώλησης, των γενικών και διοικητικών εξόδων και του κέρδους, σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 6
στοιχεία β) και γ) του βασικού κανονισµού], µε εξαίρεση εκείνες που κρίθηκαν µη συµβατές από τις
εκθέσεις. Ωστόσο, κάτι τέτοιο δεν ήταν δυνατό να γίνει στην περίπτωση αυτή, δεδοµένου ότι κατά την
αρχική έρευνα δεν είχαν συγκεντρωθεί τα απαιτούµενα στοιχεία. Συγκεκριµένα, πριν από τις εκθέσεις δεν
είχε κριθεί σκόπιµη ούτε η συγκέντρωση αυτών των στοιχείων ούτε η χρησιµοποίησή τους στη διαδικασία
επαλήθευσης. Ο καθορισµός του περιθωρίου κέρδους για την κατασκευή της κανονικής αξίας στην
περίπτωση των εξαγωγέων που δεν πραγµατοποιούσαν επαρκείς πωλήσεις στο πλαίσιο των συνήθων
εµπορικών πράξεων, βασίζεται στη µέθοδο που προβλέπει η έκθεση του ∆ευτεροβάθµιου ∆ικαιοδοτικού
Οργάνου. Ωστόσο, το Συµβούλιο θεωρεί ότι η µέθοδος αυτή, όπως ορίζεται από το εν λόγω όργανο, δεν
είναι κατάλληλη στη συγκεκριµένη περίπτωση, κυρίως επειδή συνεπάγεται διακριτική µεταχείριση µεταξύ
των εξαγωγέων για τους οποίους γίνεται χρήση του δικού τους περιθωρίου κέρδους και των εξαγωγέων οι
οποίοι υπάγονται στο άρθρο 2 παράγραφος 6 στοιχείο α) του βασικού κανονισµού (για τους οποίους
χρησιµοποιείται ο σταθµισµένος µέσος όρος των περιθωρίων κέρδους και των εξόδων πωλήσεων και των
γενικών και διοικητικών εξόδων άλλων εξαγωγέων). Εξάλλου, η µέθοδος αυτή αντιβαίνει προς τη γενική
αρχή σύµφωνα µε την οποία η κανονική αξία πρέπει να βασίζεται σε δεδοµένα που έχουν σχέση µε
πωλήσεις οι οποίες πραγµατοποιήθηκαν στο πλαίσιο των συνήθων εµπορικών πράξεων.



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 14.8.2001L 219/10

Χώρα Κατασκευαστής ∆ασµός
Πρόσθετος
κωδικός Taric

(75) Σε τέτοιες εξαιρετικές περιπτώσεις, θεωρείται ότι η καλύτερη πρακτική συνίσταται στην τροποποίηση του
οριστικού κανονισµού, µε βάση τα περιθώρια ντάµπινγκ που καθορίζονται στις αιτιολογικές σκέψεις 12 έως
14, τα οποία είναι σε κάθε περίπτωση χαµηλότερα από τα περιθώρια της ζηµίας, καθώς και στην αναστολή
της είσπραξης των δασµών, των οποίων οι συντελεστές καθορίζονται ανωτέρω, παρέχοντας συγχρόνως τη
δυνατότητα σε όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη να υποβάλλουν πληροφορίες/παρατηρήσεις και, ενδεχοµένως,
αίτηση επανεξέτασης.

(76) Οι ινδικές αρχές, οι Ινδοί εξαγωγείς και η ένωση αυτών, όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη στην Κοινότητα, ιδίως
ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής, οι ενώσεις εισαγωγέων, χρηστών και εµπόρων ενηµερώθηκαν σχετικά µε
τα αναθεωρηθέντα συµπεράσµατα και είχαν τη δυνατότητα να διατυπώσουν σχόλια και να γίνουν δεκτά σε
ακρόαση. Τα προφορικά και γραπτά σχόλια που υπέβαλαν τα εν λόγω µέρη ελήφθησαν µεν υπόψη αλλά
δεν οδήγησαν σε διαφοροποίηση των συµπερασµάτων του παρόντος κανονισµού.

(77) Οι αιτήσεις για επανεξέταση καθώς και οι πληροφορίες/παρατηρήσεις πρέπει να υποβάλλονται εγγράφως
στην ακόλουθη διεύθυνση:

European Commission
Directorate General for Trade
Directorates B and C
TERV — 0/13
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Brussels
Fax (32 2) 295 65 05
Telex COMEU B 21877.

(78) Αν εντός έξι µηνών από την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισµού δεν έχει αρχίσει καµία επανεξέταση,
µε βάση σχετική αίτηση επανεξέτασης ενός από τα ενδιαφερόµενα µέρη, τότε λήγει αυτοµάτως η ισχύς του
µέτρου αντιντάµπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές καταγωγής Ινδίας. Αν η διαδικασία επανεξέτασης κινηθεί
εντός της προαναφερθείσας εξάµηνης προθεσµίας, τότε η αναστολή συνεχίζεται κατά τη διάρκεια της
έρευνας για επανεξέταση,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι παράγραφοι 2, 3 και 4 του άρθρου 1 του κανονισµού (EΚ) 2398/97, τροποποιούνται ως εξής:

1. Στην παράγραφο 2, ο δασµολογικός συντελεστής για την Ινδία, είναι 9,8 % (Πρόσθετος κωδικός Taric 8900).

2. Στην παράγραφος 3, ο δασµολογικός συντελεστής για την Ινδία, είναι 5,7 % (Πρόσθετος κωδικός Taric 8042).

3. Στην παράγραφο 4, οι δασµολογικοί συντελεστές για τις απαριθµούµενες εταιρείες της Ινδίας, έχουν ως εξής:

Ινδία Anglo French Textiles 9,8 % 8044

The Bombay Dyeing & Manufacturing Co. Ltd 5,5 % 8045

Nowrosjee Wadia & Sons Ltd 5,5 % 8045

Madhu Industries Ltd 3,0 % 8046

Madhu International 3,0 % 8046

Omkar Exports 0,0 % 8047

Prakash Cotton Mills Ltd 0,0 % 8048

Άρθρο 2

1. Αναστέλλεται η εφαρµογή του δασµού αντιντάµπινγκ που αναφέρεται στο άρθρο 1, όσον αφορά τις
εισαγωγές καταγωγής Ινδίας.
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2. Η ισχύς του δασµού αντιντάµπινγκ που αναφέρεται στο άρθρο 1 λήγει έξι µήνες µετά την έναρξη ισχύος του
παρόντος κανονισµού, όσον αφορά την Ινδία, εκτός αν πριν από την ηµεροµηνία αυτή κινηθεί διαδικασία
επανεξέτασης. Κατά τη διάρκεια της τυχόν επανεξέτασης, εξακολουθεί να ισχύει η αναστολή της εφαρµογής του
δασµού αντιντάµπινγκ σύµφωνα µε την παράγραφο 1.

Άρθρο 3

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 7 Αυγούστου 2001.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

L. MICHEL


